B cootBetcTBMYU C 3anpocom AO Kb «CUTbaHK» (aanee — «baHK»)
B OTHOLIEHUM BbINONHEHUA TpeboBaHWIM Hanorosoro Kogekca PO
HacToAwmMm nucbmom s, [®. UN. 0.] (ganee — «KnuneHTt»), UHH
[ykasbiBaeTca npu Haanumum]*, noaTBep:KAald, YTO ABAAIOCH
Ha/sorosbiM  pesunaeHTom Poccuiickoit  ®epepaumun/[cTpaHa
HaNoOroBoro pesnaeHTcTBa)] (HyXKHoe NoaYepKHyYTb; NPWU CTpaHe
Ha/IOrOBOrO  PEe3uAEHTCTBA, OTIMYHOM  OT  Poccuitckoit
denepaumm, Hy)KHOE YKasaTb) B 3HAYEHWUW, NPedyCMOTPEHHOM
CornaweHnem 06 u36eKaHUW [BOWHOrO HanOroob6/10XKeHus,
3aK/lOYEHHbIM  Mexay Poccuitickoit depepaumelt n [cTpaHa
HanoroBoro pesngeHTcTBal (yKkasbiBaeTcA NpuM  HaaMumm
CornauweHusa), n Hanorosbim Kogekcom PO.

B uensx ycTaHOBAeHMs Auua, Umetowwero dakTUyeckoe npaso
Ha goxoa**, A cornawalcb OTMETUTb COOTBETCTBYIOLIMIA MYHKT
B OAHOM M3 [BYX HUMKEMNEepeuyUCNEHHbIX Pa3feNoB U NPUBECTU
B OTMEYEeHHOM pa3fesie COOTBETCTBYIOLLYIO MHpOpMaLuIo.

MOANYVCTA, 3AMOJIHUTE CAIEAYIOLLMIA PA3AE/ B C/IVYAE,
EC/IN K/INEHT ABAIAETCA INLOM, UMEIOLLIMM SAKTUYECKOE
MPABO HA [JOXO/.

MopnucbiBas AaHHOe NuWcbMo, KAMEHT noaTeep)Kaaer,
YTO B 3HAYEHWM, YCTaHOBAEHHOM Hanoroebim KoAeKcom
P®, oH uMmeeT nosHOe NpaBO MNOAL30BaTbCA M (MAn)
pacnopsAaTbCsA Mo CBOEMY YCMOTPEHUIO 40X040M (npasa
B OTHOLUEHWM PACMOPANKEHWNA OOXOL40M He OrpaHuuyeHbl)
W ABNAETCA NINLOM, MMelwum daKkTMyeckoe npaso
Ha loXOAbl, B OTHOLUEHWMM KaxAoM BbINJaThl A0X0A4a
BBMAE  AMBMAEHAOB/MPOLEHTOB,  OCYLLECTBASEMON
no LeHHbIM bymaram (arkumam/obauraupam),
yuyuTbiBaEMbIM Ha cyeTax geno [yKasbiBaloTca Homepa
cyeToB], OTKPbLITbIX B BbaHKe, Ka)pow BbinaaTbl 40X04a
No NPOn3BOAHbIM dUHaHCOBbLIM WMHCTPYMEHTaMm,
NPMOBPETEHHDBIM, XPaHALWMMCA U yYnTbiBaeMbiM B BaHKe,
BK/OYAA O0X0A4 B BUAE OMNUMOHHOW MpPemMuu, Kaxaown
BbINIaTbl MHbIX AOXOAO0B MO YKa3aHHbIM Bbllle BUAAM
UEHHbIX  6ymar M MPOM3BOAHbIX  (GUHAHCOBLIX
MHCTPYMeHTOB (fanee — «loxoa»).

1. KnneHT Bnpase onpeaensiTb AaNbHENLLYIO 3KOHOMMUYECKYHO
cyabby [loxoaa, 4To O3HayaeT, yTo Ha AaTy BbinnaTbl [oxoaa
KAMeHT He uVMeeT KaKkux-1Mbo KOHTPAKTHbIX 0683aTenscTs
Mo OTHOLIEHUIO K TPeTbMM /Auuam, KOTopble MOrauM 6ol
OrpaHMumnTbL NpaBa KaneHTta Ha nosnyyaembii Joxoa,

B AO KB «CuUTnbaHK»
To AO Citibank

Poccuna, 125047, Mocksa, yn. Naweka, 4. 8-10, ctp. 1
8-10 bld. 1 Gasheka Street, 125047 Moscow, Russia

Ot [®. U. 0.] / From [Name]

Following request of AO Citibank (hereinafter — the “Bank”) with
regards to compliance with the requirements of the Russian Tax
Code hereby I, [name] (hereinafter — the “Client”), Tax ID [in case
of presence]*, confirm that | am a tax resident of Russian
Federation/[tax residence country] (please underline as
appropriate, in case of tax residence country different from
Russian Federation please specify it) within the meaning of
the Double Taxation Treaty between the Russian Federation and
[tax residence country] (please indicate) and the Russian Tax
Code.

In order to establish the beneficial owner of income**, | further
agree to check the appropriate box in one of the two sections
mentioned below and to specify relevant information in
the chosen section.

PLEASE COMPLETE THE BELOW SECTION ONLY IF THE CLIENT
HIM-/HERSELF IS A BENEFICIAL OWNER OF INCOME.

0 The Client hereby confirms that within the meaning of

the Russian Tax Code he/she has full right to use and (or)
dispose of income at his/her own discretion (rights to
dispose of income are not restricted) and is the beneficial
owner of income with respect to each dividend/interest
income payout on all securities (shares/bonds) kept in
securities account(s) [please indicate] opened with the
Bank, each income payout from derivatives, purchased,
safekept, and accounted in the Bank, including the income
in the form of an option premium, each payment of other
types of income on the above mentioned securities types
and derivatives (hereinafter — the “Income”).

1. The Client is able to determine the further economic destiny of
the Income, meaning that as of the date of distribution of
the Income the Client does not have any contractual liabilities to
the third parties that can limit his/her rights on the Income
received.



2. KnueHT ocywiectBaseT AeATeNbHOCTb, B CBA3W C KOTOPOW
BbiNnaymBaetca [loxon, B KayecTBe MpMHLUMNANA, He ABaseTcA
HOMMWHANbHbIM AepyKaTenem, He AeWCTBYET KaK MOBEPEHHbIN,
areHT, NnocpesHuK, He  ABnAeTcA WHbIM  0obpasom
YNOJIHOMOYEHHbIM U OCYLLECTBAAOWMM B OTHOWeEHMM [oxoaa
nocpeaHnyYeckne GyHKUUN B UHTEPECAX TPETbUX /ULL.

3. Joxon, BkAtoyaeTca B 6asy KaveHta gna ueneit ucuncneHua
Hanora Ha Aoxodbl WU MNOANEXUT OTPAXKEHMIO B Ha/j0roBoi
Aeknapaumy KnueHta B KadecTBe COB6CTBEHHOro A0X04a
ONA Lenen HanoroobnoxkeHms.

MOKANYHCTA, 3AMNOJIHUTE C/IEAYIOLLMIA PA3LE/ B C/IYYAE,
EC/IN  K/INEHT HE ABJIAETCA JIMLOM, UMEROLLNM
PAKTUYECKOE PABO HA [0XO0A4. B C/IYYAE EC/IN K/INEHT
CAM ABJIAETCA /INLOM, UMEIOLLIMM PAKTUYECKOE NMPABO
HA 0X0/4, AAHHbIV PA3AE/ HE NOA/IEMUT 3AMOJIHEHUIO.

0 KNMeHT HacToAWwmMM NpusHaeT oTcyTcTBne haKkTUYecKkoro
npasa Ha nonyyeHne [oxoga. KameHT npusHaer,
YTO IMUOM, MMeWMM GaKTUYECKoe MpPaBo Ha [O0X0A

B OTHOWweHun [Jloxoga, Asnaetca [HaumeHoBaHue
daKTuueckoro nonyuyatena  poxopal (nanee —
«MNonyuyatens [oxoaa»), SABAAIOWMMCA HANOrOBbIM
pesnageHTom Poccuiickom depepaumm/[cTpanHa
HaNoroBoro pe3uaeHTCTBa) B 3HaYeHuw,
npegycmoTpeHHom  CornaweHnem o6 um3bexaHuu

OBOMHOrO Hanoroob/I0XKeHUA, 3aK/IIOYEHHbIM  MeXay

Poccuitickoih  depepaumeidr n [cTpaHa Hanorosoro
pesugeHTcTBal (yrkasbiBaeTcs npwm HamMumnm
CornalueHus), 7] Hanorosbim Koaekcom P®,
NAEHTUOUKAUMOHHBIN HOoMep nnatenblimKa

[®. N. O./MHH d¢akTHueckoro nonyyatena pgoxopgal

Ha TOMm OCHOBaHMM, uTo KnneHt  ssnsAetca
[noBepeHHbIM/HOMUHANBHBLIM aepxarenem/vHbim
o6bpasom ynonHOoMoueHHbIM (Hy)XXHOoe BblbpaTb)],

YNONHOMOYEHHbIM N OCyLWecCTB/IAWMM B OTHOLWEHNA

Joxopa nocpegHuyeckne GYHKUMM B MHTEpecax
Monyyatena Joxopa.
3AK/IOYUTE/IbHBIE NMOJIOXEHUA
NoanuceiBaa  pgaHHoe nucbmo, KaneHT  noaTeepikAaaerT,
4YTO NoNyyYeHune Joxopa KnneHtom He CBA3aHO
co 3710ynoTpebaeHnem Has0roBbIMuU Nbrotamu,

npeasycMOTPEHHbIMWU cornaleHuamm 06 nsbexaHum ABOMHOro
HaNorooba0XeHun, 3aKato4eHHbIMK Poccuiickoit epepaumeit.

KAMeHT noaTBepXkgaeT, u4YTo B CAydae NpeabaBAeHUs
POCCUMACKMMM Ha/NOTOBBIMM OpraHamun MpeTeHsui K baHKy
B OTHOLIEHUN TMPUMEHEHHOTO pPEeXMMa O06/I0KEeHUA Hasorom
Y UCTOYHUKa BbiNAaTbl B Poccuiickoli ®epepauun Joxoaa, B CBA3N
C TeMm, YTO 4YaCTb UK BCe 3aBEPEHMSA, NPeacTaBNeHHble B 4aHHOM
nucbmMe, OWMBOYHbI UAN HEBEPHbl, UM eCcan No pesy/bTaTam

2. The Client carries out his/her activities in connection with which
the Income is paid in his/her principal capacity, is not a nominal
holder, does not act as trustee, agent, intermediary, is not
otherwise authorized and does not carry out intermediary
functions with respect to the Income for the benefit of third
parties.

3. The Income is included in the Client’s tax base and is declared
in the Client’s tax return as the Client’s income subject to tax.

PLEASE COMPLETE THE BELOW SECTION ONLY IF THE CLIENT IS
NOT A BENEFICIAL OWNER OF INCOME. THE SECTION SHOULD
NOT BE COMPLETED IF THE CLIENT HIM-/HERSELF IS
A BENEFICIAL OWNER OF INCOME.

O The Client hereby acknowledges an absence of actual right

to the Income. The Client acknowledges that the beneficial
owner of the Income is [name of the actual recipient of
income] (hereinafter — the “Income Recipient”), who is
atax resident of Russian Federation/[tax residence
country] within the meaning of the Double Taxation Treaty
between the Russian Federation and [tax residence
country] (in case of presence) and the Russian Tax Code,
Tax ID number [Name or Tax ID of the actual recipient of
income] due to the fact that the Client acts as
[trustee/nominal holder/otherwise authorized (please
indicate)], authorized and carrying out intermediary
functions with respect to the Income for the benefit of the
Income Recipient.

FINAL PROVISIONS

By signing this letter, the Client confirms that the receipt of
the Income by the Client is not connected with the purposes of
the abuse of the provisions of the applicable double tax treaty
concluded by Russian Federation.

The Client confirms that in case of any tax claims of the Russian
tax authorities to the Bank in relation to withholding tax
treatment in Russia due to the fact that a part or all assurances
contained in given letter are false or inaccurate, or if as
an outcome of the tax refund procedure initiated by the Client
with respect to the tax excessively withheld from the previous



obpalieHns 3a BO3BPATOM M3/IMILHE YyAEp)KaHHOro Hasora
B OTHOLIEHMWN MPOLU/bIX BbINAAT aHa/NOMMYHbBIX BUAOB O0X0408B
Noay4yeH OTKa3 Ha/NOroBbIX OPraHoB B BO3BpaTe, KaueHT
06a3yeTcA BO3MECTUTb Ntobble YyBbITKM, MOHeceHHble BbaHKom
B CBA3M C TAKMMM NPETEH3UAMMU.

fl noaTBEpPXKAAD, YTO AAHHbIE, NPeACTaB/ieHHble B HACTOAWEM
nucbMe, ABNAIOTCA  AOCTOBEPHOM, MONHOM,  KOPPEKTHOM
W aKkTyanbHOU WHPopmaumen. BaHK He HeCeT OTBETCTBEHHOCTU
3a Kakune-nmbo HeraTMeHble nocneacrTesus, Bbl3BaHHbIe
HEenosIHOTOW, NPOTUBOPEYNBOCTHIO, HETOUYHOCTbIO
WAV HEaKTYa/IbHOCTbIO YKa3aHHOM MHpopmaL K.

JaHHoe NncbMo pacnpocTpaHAeTCA Ha Kaxkayto BbinaaTy Joxoaa,
ocyulectsnsemyto B [ykasaTtb roa].

A OGHBYIOCb He3aMeaNnTeNbHO yBegOMUTb baHK B cayvae
U3MEHEHUA AOaHHbIX, NoATBEPXAEHHbIX HACTOAWMM MUCbMOM.
baHK He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a KaKue-Mbo HeraTMeHble

payments of the similar income the tax authorities refuse to make
the tax refund, the Client shall indemnify for any losses (including
the amount of non-withheld tax as well as applicable fines and
penalties) incurred by the Bank due to such claims.

I confirm that the information presented in this letter is valid,
complete, correct, and up-to-date. The Bank shall not be liable for
any adverse effect resulted due to incompleteness, inconsistency,
inaccuracy, or outdatedness of the data provided herein.

This letter applies with respect to each Income payment to be
received during [year].

I shall notify the Bank as soon as possible in case of any changes in
the details confirmed in this letter. The Bank shall not be liable for
any adverse consequences resulted from delay in submission of

nocneacTBus,  BbI3BaHHblE  33a4EPXKKOW B NpepocTaBAeHUU
06bHOBNEHHOTO NUCbMa.

the updated letter.

d. N. 0. Name

[paTal [date]

* UHH ucnonvzyemcs bankom ons ceéeprku unghopmayuu 6 0aHHOM nOOMEEPAHCOSHUU U 8 CEPMUPUKAME HALO208020 PE3UOEHMCMEA (1e2anu308aHHO20
U6 AnOCMUNUPOBAHHO20) HA UMSL IUYA, YKAZAHHO20 6 OAHHOM HOOMEEPIHCOCHULL.

** B yensax Hanocosoeo kodexca P® nuyom, umerouium gpakmuyueckoe npaso nHa 00xoo (benepuuuapnuvim co6cmeeHHUKOM 00X00a) NpUsHAemcs
JUYo, KOmopoe 6 cuy npsamozo u (Uiu) KOCGEeHHO20 YUacmus 6 Op2anHu3ayuu, 1U60 KOHMPOIS, HAO Op2aHusayuell, 160 6 CUTLY UHLIX OOCIOSMETLCME
umeem npaso camoCmosmenbHoO NoAb306ambCs U (Uai) pAcRoOPAANCAMbCS SMUM AOX000M, TUOO TUYO, 8 UHMEPECAX KOMOPO2O UHOE JTUYO NPABOMOYHO
pacnopadjicamocs  makum 00xo0om. B cayuae ecnu npedycmompeno npumenenue HOHUMCEHHBIX CMABOK HAN02A UMU  0C8000dCOeHUe
OM HANO2000N0JCEH U 6 COOMBEMCMEUL C 002080PAMU HANO2000N0HCEHUS, UHOCMPAHHOE TUYO He NPUSHAEMCS UMEIOWUM akmuueckoe npaso
Ha maxkue 00xoobl, eciu OHO 001adaem O0SPAHUYEHHBIMU NOTHOMOYUAMU 6 OMHOWEHUU PACHOPANCEHUS IMUMU O00X00AMU, OCYWeCmensem
6 OMHOWEHUU YKA3AHHBIX 00X0008 NOCPEOHUYeCKUe PYHKYUY 8 UHMePecaX UHO20 TUYd, He 8bINONHS HUKAKUX UHBIX (OYHKYULL U He NPUHUMAS HA ce0sl
HUKAKUX PUCKOB, NPAMO UNU KOCBEHHO 8bINIAYUBAS MAKUE O0X00bL (NOIHOCHIbIO UMY YACTNUYHO) IMOMY UHOMY JUYY, KOMOPOe NP NPAMOM ROy YeHUU
maxux 00x0008 om ucmounuxos ¢ Poccuiickoti @edepayuu He umeno Obi Npasa Ha uUxX NpUMeHeHue.

* Tax ID will be used by the Bank to match information in the given letter and in the Tax Certificate (legalized/apostilled) in the name of person
indicated in this letter.

** According to the Russian Tax Code, a person having actual right on income (beneficial owner) is a person (an entity or an individual) who by
direct or indirect participation in organization, or by control over the organization, or under other circumstances enjoys the right to use and/or dispose
of such income or a person in whose interests another person is authorized to dispose of such income. In terms of applying of reduced rates or tax
exemptions under tax treaties a foreign person is NOT considered having actual right on income if it has limited authority to dispose of income, acts
as an intermediary in the interests of another person without performing any other functions or assuming no risks, directly or indirectly paying such
income (in full or in part) to another entity that would not have the right to use such benefits if it received such income directly from a source in
the Russian Federation.



